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Few stories are as widely read and as universally cherished by children and adults alike
as The Little Prince. Richard Howard's new translation of the beloved classic-published
to commemorate the 100th anniversary of Antoine de Saint-Exup‚ry's birth-beautifully
reflects Saint-Exup‚ry's unique and gifted style. Howard, an acclaimed poet and one of
the preeminent translators of our time, has excelled in bringing the English text as
close as possible to the French, in language, style, and most important, spirit. The
artwork in this new edition has been restored to match in detail and in color
Saint-Exup‚ry's original artwork. By combining the new translation with restored
original art, Harcourt is proud to introduce the definitive English-language edition of 

Ingram 

"In the exquisite imagery of this fairy tale, the poet-writer shares with children
something of the mystic's vision and wisdom of life."--New York Public Library. --This
text refers to the School & Library Binding edition. 

About the Author 

Antoine de Saint-Exupery (1900-1944) was born in Lyons, France. A year after the
publication of The Little Prince, Saint-Exupery disappeared over the Mediterranean
while flying a reconnaissance mission for his French air squadron. Best known
throughout the world as the author and illustrator of The Little Prince, Saint-Exupery
wrote several other books that also have become classics of world literature. 

The translator, Richard Howard, is the author of eleven books of poetry, including
Untitled Subjects, which won the Pulitzer Prize in 1970, and most recently, Trappings.
He is the translator of more than 150 works from the French, including The
Charterhouse of Parma. In 1984 he received the American Book Award for his
translation of Charles Baudelaire's Les Fleurs du Mal. Mr. Howard lives in New York City.

作者介绍: 

安托万·德·圣埃克苏佩里（Antoine de Saint-Exupery,
1900-1944）1900年6月29日出生在法国里昂。他曾经有志于报考海军学院，未能如愿
，却有幸成了空军的一员。1923年退役后，先后从事过各种不同的职业。

1926年，圣埃克苏佩里进入拉泰科埃尔航空公司。在此期间，出版小说《南方邮件》
（1929）、《夜航》（1931），从此他在文学上声誉鹊起。1939年，又一部作品《人
的大地》问世。

第二次世界大战期间他重入法国空军。后辗转去纽约开始流亡生活。在这期间，写出《
空军飞行员》、《给一个人质的信》、《小王子》（1943）等作品。1944年返回同盟
国地中海空军部队。在当年7月31日的一次飞行任务中，他驾驶飞机飞上湛蓝的天空，
就此再也没有回来。
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我很不理解，本书并没有新鲜的道理，为啥被大家捧得跟神物一样？

-----------------------------
The last chapter makes me cry a little bit. This story doesn't fit children well, cause
without the missing of innocent, children can't understand the beauty of struggling.
The little prince is a little star which makes sense of our lives.

-----------------------------
再多的赞誉也抵不过一句平庸。
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-----------------------------
tame

-----------------------------
是的，二十几岁了，我才看完这本书………… It is the time you have waste for your
rose that makes your rose so important.

-----------------------------
B-612.

-----------------------------
背单词打卡一个月攒下来的扇贝币刚够买一本薄薄的《小王子》。以前只记住了些关于
爱情的隐喻，一些漂亮的温柔的句子，没看到书里的讽刺、悲伤和无奈。小王子离开的
时候说，it is too far, I cannot carry this body with me, it is too heavy.

-----------------------------
很奇怪，明明原文是法文，很多人却叫这个叫做英文原版。英文版叫英文译本准确点吧
。读汉译本的时候好像还是初中。小王子的隐喻都很深刻啊，所以能够成为经典。

-----------------------------
读过N种版本的小王子了，却没有读过法文原版，这就叫WEAK，今年必读法文原版小
王子！

-----------------------------
现在这个年纪再读这本书，领悟到的东西也是不一样的，虽然都是译本，英文版比中文
版更好的表达了一些感情。爱是一种责任，需要包容与理解。世上有千千万万的人，是
因为ta跟你建立了联系，那么这个人便是整个宇宙中独一无二的。联系就像一种感情的
羁绊，包括家人，朋友和恋人，也是因为这些跟你有联系的人，造就了你对这个星球与
生活的热爱。

-----------------------------
玫瑰可以再大气一点。我本人不太喜欢娇气，作，的人。适合自己的人永远稀缺的，如
果自己未曾努力。

-----------------------------
装逼利器



-----------------------------
终于明白了为什么这么多人爱小王子，成人其实比孩子更容易被这本书打动。

-----------------------------
想不到短文写的如此出色，寓意深刻。我虽不喜儿童文学，但还是觉得此文甚是值得一
看。

-----------------------------
看的第三个版本了：）

-----------------------------
英文版的读过了，哪天弄本法语的来读

-----------------------------
一口气看完的第一本原版书 orz

-----------------------------
No one has tamed you, and you have tamed no one. You are like my fox when I first
knew him. He was only a fox like a hundred thousand other foxes. But I have made him
my friend, and now he is unique in all the world.

-----------------------------
英文有声书

-----------------------------
好喜欢这个译本！

-----------------------------
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那天我第一次打开《小王子》，就呆了。不是因为它的清新剔透，而是圣埃克苏佩里的
那些画儿。在过去的一年里，我收到过很多画着小人的卡片，但是一直到那一天看到小
王子里面一样的画面，我才知道，原来那些小人和花花草草曾经并且一直在这样忧伤的
童话里生长着。 圣埃克苏佩里把...  

-----------------------------
小王子说：你这儿的人，在一个花园里种满五千朵玫瑰，却没能从中找到自己要的东西
。
这本书说的是爱。遇到相似的人，有思想的高度共鸣，有情感模式的一致，就是没有不
顾一切的勇气，所以好不过青春年少时的懵懂冲动，越是期待越是经不住一丝不合，所
以好不过青春年少时的汹涌...  

-----------------------------
爱与责任 ——重读《小王子》
第一次看《小王子》，是在小学五年级到初一之间，那时沉迷的是郭靖张无忌楚留香们
的血雨腥风快意恩仇的江湖传奇，对这薄薄的彩绘本童话根本就提不起兴趣，早已忘了
故事的情节。不过，这是可以谅解的，对小朋友而言，...  

-----------------------------
如果把小王子简单地看成一个男人。
那么小狐狸和玫瑰花不过就是两个性格迥异的爱他的女人。
玫瑰花任性而美丽，而且比小狐狸更早一步地出现在小王子面前。小王子在还不懂得什
么是爱的时候，便爱上了她。
小狐狸成熟懂事，她教会了小王子什么是爱，也培养出了自己对小王子的爱...  

-----------------------------
一、翻译依据的版本 这本书的最后，有单独的一页郑重其事的”版本说明“：
本书根据法国Gallimard出版社2007年版的Le Petit Prince译出，翻译过程中参考了T.V.F.
Cuff的英译本，即美国PenguinBooks出版公司2000年版的The Little Prince。
但下面的例子可证明，这书是从英译...  

-----------------------------
很多人看完《小王子》后都会突然从脑子里迸出一个问题：你是玫瑰？还是狐狸？作者
圣埃克苏佩里的妻子龚苏萝就有一本回忆录，叫作《玫瑰的回忆》，显然，她确信她就
是作者的玫瑰。也许龚苏萝在这样认为的时候，她是很愉快的，她很为自己能成为圣埃
克苏佩里的夫人而自豪，当他以...  

-----------------------------



-----------------------------
小的时候有一阵心血来潮很爱读名著，于是买了这本。中英文对照版，有漂亮的插画，
优雅的排版，可惜懵懵懂懂的看了一遍，并没有看懂，有点索然无味。
很多年后突然翻出这本书，突然发现自己能了解作者在说什么了。关于那座玫瑰花砌成
的房子和那条吞了大象的蛇。还有小王子旅行的...  

-----------------------------
第一次读小王子还是大学的时候，感动于小王子对于玫瑰的执着，迷茫于那个狐狸的抉
择。
后来，长大了一点，开始喜欢那个聪明的甚至过于聪明的狐狸，她的桀骜不驯和孤独，
她的矜持和她的超脱。难道世上真有这般有灵性的动物？
再后来，在我的一个故事里，我给他讲了小王子的故...  

-----------------------------
昨天才看完了这本想了好久的童话 原来都只是听说 一个小王子和他独一无二的玫瑰
现在，脑中就只有那只狐狸的箴言 如果你驯服了我，我们就互相不可缺少了
对我来说，你就是世界上唯一的了 我对你来说，也是世界上唯一的了
麦子对我来说一点用也没有 我对麦田无动于衷，这真使...  

-----------------------------
文/ 梦游三水
狐狸对小王子说：只有用心看，才能看得清楚；本质的东西，眼睛是看不见的。读到这
句话的时候，我想起初中语文课上，老师在黑板的正中央写了两个大字：眼界。已记不
清老师当时围绕这两个字讲了多少道理，只依稀记得其总体大意是眼界会随时光而变化
。他说，也许多...  

-----------------------------
对于一本书来说，“仅次于圣经”是个最大号的梦想。
有不少书把这个堂皇的冠冕强行扣在了自己的头上。
譬如，人性的弱点——畅销1500万册、全球销量仅次于《圣经》；格林童话——仅次于
圣经的“最畅销的德文作品”；《道德经》在西方——发行量仅次于《圣经》；《毛主
席语录...  

-----------------------------
亲爱的小王子：
你好。很抱歉未经许可这样冒失地给您提笔写信，您还不认识我，我通过您珍贵的飞行
员朋友圣德克旭贝里的手稿熟知您的故事，我决定跟随您，我是您忠实的随从，请允许
我。
这是中国南方冬季一个温暖的下午，阳光懒洋洋地从这个城市缓慢撤走，楼下的人们安
逸地玩...  

-----------------------------



-----------------------------
亲爱的，这里是地球，这里也许比你那小小的星球大上几万几亿倍，但这里的人们，即
使有着那么大块的地方，也不能像你一般在不开心时移动着椅子看43次落日。
亲爱的，这里是地球，这里有着无数的活火山死火山，但这里的人们，即使有着那么多
火山，也不能像你一般每天打扫...  

-----------------------------
最近，翻译界出乱子了。青年译者李继宏重译了《小王子》《了不起的盖茨比》《老人
与海》《动物农场》等几本公版书，出版商启动了大规模宣传。乱子就出在宣传炒作上
。
《小王子》登录豆瓣时，出版商雇佣了水军来打分造势，使得此书短短时间内评分就达
到罕见的9.3分。腰封上更是...  

-----------------------------
零
四月天是人间最好的时候，自然也是北京最好的时候，柳絮杨絮们开始了春装展示，肆
无忌惮防不胜防的渐欲迷人眼。除此之外，前几天属螃蟹的病毒横行，敝菜鸟不幸中招
，费了比九牛还多二虎之力，重装了n次系统，才又貌似正常。但我...  

-----------------------------
关于小王子的十个隐喻 TOP 10吞食大象的蟒蛇：生命是一个谜团
吞食大象的蟒蛇是圣埃克苏佩里关于人生的第一个密码。他渴望有人能够看懂那张“一
号作品”，而所有人都认为那不过是顶帽子。人们解码失败，屈服的是圣埃克苏佩里，
他又画了“二号作品”，画出蟒蛇肚子里的大象。他...  

-----------------------------
读过这么多遍《小王子》，依然会感动的流下眼泪。听说《小王子》创造了阅读率仅次
于《圣经》的奇迹。感动是因为碰触到了心底最原始的东西，这种东西存在于每个人的
心中，即便是饱受折磨甚至是十恶不赦的人，这种东西也只是被隐藏埋没，却从...  

-----------------------------
不给出比较 就自己说自己是迄今为止最优秀译本 真不要脸 不给出比较
就自己说自己是迄今为止最优秀译本 真不要脸 不给出比较
就自己说自己是迄今为止最优秀译本 真不要脸 不给出比较
就自己说自己是迄今为止最优秀译本 真不要脸 不给出比较
就自己说自己是迄今为止最优秀译本 ...  
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